
Manual Retractable Awning 

Manuelle einziehbare Markise 

Store banne manuel rétractable 

Toldo retráctil manual 

Handmatige uitschuifbare luifel 

Tenda da sole manuale retrattile 

Manuell infällbar markis

All parts are packed in 1 carton. Please check against the parts list to confirm all 
components arereceived.

Alle Teile sind in 1 Karton verpackt. Bitte prüfen Sie anhand der Teileliste, ob alle Komponenten 
vollständig sind. 

Todas las piezas vienen empaquetadas en 1 caja. Compruebe la lista de componentes 
paraconfirmar que ha recibido todas las piezas. 

Toutes les pièces sont emballées dans 1 carton. Veuillez vérifier la liste des composants 
pour vous  assurer que toutes les pièces sont présentes. 

Alle onderdelen zijn verpakt in 1 doos. Controleer aan de hand van de onderdelenlijst 
of allecomponenten zijn ontvangen. 

otrzymanowszystkie elementy. 

Tutte le parti sono imballate in 1 cartone. Verificare in base all'elenco delle parti che tutti i
componenti siano stati ricevuti. 

Alla delar är packade i 1 kartong. Kontrollera mot reservdelslistan att alla komponenter 
har mottagits.
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In the event that you find missing or damaged parts, please refrain from returning the product to
the point of purchase.You may reach customer support for your country/ region. 

Sollten Sie fehlende oder beschädigte Teile feststellen, senden Sie das Produkt bitte nicht an die
Verkaufsstelle zurück. Sie können sich an den Kundendienst für Ihr Land / Ihre Region wenden. 

En caso de que encuentre piezas faltantes o dañadas, no devuelva el producto al punto de compra. 
Puede ponerse en contacto con el servicio de atención al cliente de su país/región. 

Si vous constatez des pièces manquantes ou endommagées, veuillez ne pas returner le produit au
point de vente. Vous pouvez contacter le service client de votre pays/région. 

Mocht u ontbrekende of beschadigde onderdelen aantreffen, stuur het product dan niet terug naar
het verkooppunt. U kunt contact opnemen met de klantenservice voor uw land/ regio. 

In caso di parti mancanti o danneggiate, si prega di non restituire il prodotto al punto vendita. È
possibile contattare l' assistenza clienti per il proprio paese/ regione. 

Om du upptäcker saknade eller skadade delar, vänligen returnera inte produkten till inköpsstället.
Du kan kontakta kundsupporten för ditt land/din region.

Read manual before assembly

Anleitung vor Montage lesen

Lire le manuel avant le montage

Lea el manual antes del montaje

Read Manual First
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Check all parts before assembly

Alle Teile vor dem Aufbau prüfen

Vérifier toutes les pièces avant le 

montage

Verifique todas las piezas antes del 

montaje

Check All Parts
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1-2 person assembly recommended
Montage durch 1-2 Personen 
empfohlen
Montage à 1-2 personnes 
recommandé
Se recomienda el montaje entre 1 y 2 
personas 

1-2 Person Assembly
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Contact us if you need any help

Kontaktieren Sie uns bei Fragen

Contactez-nous si vous avez 

besoin d'aide

Contáctenos si necesita ayuda

We're Here to Help
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Parts List
A-1 A-2

A-3 B-1

B-2 -3

C-1 C-2

C-3 L-1

L-2

D D-3 Q M N O

P N-1 N-2 A-A-1 A-A-2 F

U T

Roller(left) 1PC Roller(middle) 1PC

Roller(right) 1PC Torsion bar(left) 1PC

Torsion bar(middle) 1PC Torsion bar(right) 1PC

Front bar(left) 1PC Front bar(middle) 1PC

Front bar(right) 1PC

Arm(left) 1PC

Arm(right) 1PC

Roller support
      1PC

Geart box&
Roller suppor
      1PC

Arm-bar Link
     2PCS

Fabric
 1PC

Fabric liner
    3PCS

Valance
   1PC

Plastic washer
      4PCS

Hexagon Bolt M6
         4PCS

Screw nut
   4PCS

Screws M4
   16PCS

Plastic cover
      ( )       

1PC

Plastic cover       
( )

      1PC

 Bolt for cover&
 fabric Liner
      3PCS
(1 for back up use)

Pole base
   2PCS

Hand crank
     1PC

Wall bracket
       3PCS

Spare
6PCS

Expansion bolt
      6PCS



Hex key M6
      1PC
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ASSEMBLY

STEP1

Preparing   Your  Work  Space

1.Before you begin, it is best to lay out all necessary tools to make setup smoother.
Prefer to the required tools section for the list of necessary tools.

WARNING
DO NOT remove the safety wrap that holds the awning armsdown. Serious injury can
result from removing the wrap too soon.

2.Open the awning box and unwrap each piece carefully to avoid damaging the product
3.Lay out each piece of the awning to ensure that all pieces are present. the parts diagram
for detailed information regarding parts
4.Open the small, inner box that contains the small parts and lay them out as well.
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STEP3

Connecting Front Bars
1.Insert two pole bases U into front bar C-2. Gather the the three long, wedge-shaped front bars
(C-1, C-2, C-3) and lay them in a line.

C-1 C-2 C-3

U

C-2C-1 C-3

A-A-1

C-2C-1 C-3

A-A-1

C-2C-1 C-3

2.Insert the connector piece (C-2) into the interior end of the frontbar (C-1). If insertion is difficult,
use a mallet to tap it into place. Once inserted, screw (A-A-1)it into place and tighten the screw
nut on the bar.

3.Insert the front bar (C-3) into the end of the connect piece (C-2), screw (A-A-1) it into place an
tighten the screw nut on the bar.

4.At this time, you will have one full-length front bar, with all pieces connected and screwed
securely into place.
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STEP4
Connecting Torsion Bars

WARNING
DO NOT remove the safety wrap that
holds the arms down!

B-1 B-2 B-3

L-1 L-2

1.Gather the three white torsion bars (B-2,B-3), two arms (L-1, L-2)and lay them in a line.

2.Connect the torsion bar (B-1) with left arm (L-1), make the insertiion with a distance of 19.68" like
the picture shown, then tighten the nuts on the arm.

3.Connect the torsion bar (B-3) with right arm (L-2), make the insertion with a distance of 17.71"like
the picture shown, then tighten the nuts on the arm.

B-1

L-1

L-1

B-1

B-3

B-3

L-2

L-2

1 . "

1 . "

1 "

1 "
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Pls refer to the blue marking points we made
on torsion bar, which are the installation points for the arms.

Pls refer to the blue marking points we made
on torsion bar, which are the installation points for the arms.



4.Connect the torsion bar (B-2) to both sides of the other twobars (B-1 and B-3) and screw
(B-B-1) them into place.

B-2B-1 B-3

L-1 L-2

A-A-2

5.Hammer left roller support with gear box (D-3) into the left sicde of the torsion bar with gentle
strength. Tighten the screw nuts with screwdriver.

B-1

D-3
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4.Screw two plastic washers (F) into the arm-bar links (Q). Then insert the arm-bar links to the
holes on the end of both arms. Tighten the screw nuts on the arm-bar links and then fix the links
and arms with another two screws nuts. (Note: Do not fully tighten the screw nuts, leaving about
0.5inch space in between.)

5.Fasten the pole base U, recommend the distance betweeen the pole U and armrest side is 7"

6.After above steps, it is safe to cut the safety sleeves that hold the arms and torsion bars. Awning
assembly is com.lete now!
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